pl Wazne informacje

Gratulujemy zakupu tego wysokiej jakosci modelu marki
Thuasne®. Aby jak najdtuzej sie nim cieszy¢, nalezy przestrzegac
nastepujacych zasad pielegnacji:
1. Chroni¢ przed olejkiem do opalania, kremem do opalania i kos-
metykami. Diugie oddziatywanie potu, chloru, wody termalnej, so-
lankowej i morskiej moze uszkadzac¢ elastyczne widkna kostiumu i
powodowac blakniecie koloréw.
Dlatego zalecamy, aby:
2. Po kazdym uzyciu ptukac czysta woda i pra¢ oddzielnie w tempera-
turze 30°C i proszku lub ptynie do tkanin delikatnych.
3. Nie wyzymac, nie prasowac, nie przechowywac w stanie zwinietym,
nie suszy¢ na storcu.

et Tahtis informatsioon

Onnitleme Teid Thuasne® kvaliteetmudeli ostmisel. Alljdrgnevate
hoolitsusjuhiste jargimisel saate tootest kaua rédmu tunda:

1. Kaitske paikesedli, -kreemi ja kosmeetika eest. Pikaajaline kehahigi,
kloori, termaal-, sool- ja merevee mdju vdib ujumistrikoo elastseid
kiude kahjustada ning varvi pleegitada.

Seetdttu soovitame:

2. Loputage iga kord parast kandmist puhta veega ja peske eraldi or-
natoimelise pesuvahendiga 30°C juures.

3. Arge vaanake vélja, triikige, jatke kokkurullitult lebama ega kuiva-
tage paikese kaes.

Iv svariga informacija

Apsveicam ar pirkumu - Thuasne® firmas kvalitativo modeli. Lai
tas jums vél ilgi sagadatu prieku, ievérojiet turpmakas norades par
kopsanu:

1. Izsargajiet no iedeguma ellam, krémiem un kosmeétikas. llgstosa
kermena sviedru, hlora vai termalo avotu, salstdens vai jaras Gdens
iedarbiba var bojat peldkostima elastigas Skiedras un izbalinat
krasas.

Tapéc més rekomendé&jam:

2. Péc ikvienas lietoSanas izskalot tira Gdent un mazgat atseviski 30°C
temperatdra ar neitralu mazgasanas lidzekli.

3. Neizgriezt, negludinat, neatstat satita stavokli, neZavét saules staros.

It Svarbi informacija
Sveikiname jsigijus 3j itin kokybiska Thuasne® modelj. Gaminiu
dziaugsités ilgai, jeigu laikysités toliau pateikiamos prieZitros
instrukcijos:

1. Saugokite nuo saulés aliejaus, kremy ir kosmetikos. ligas kano pra-
kaito, chloro, terminiy vandeny, saraus ar jaros vandens poveikis gali
paZeisti elastinj maudymosi kostiumélio pluostg ir iSblukinti spalvas.
Todél rekomenduojame:

2. Po kiekvieno dévéjimo iSskalaukite Svariu vandeniu ir iSskalbkite
atskirai 30 °C temperatdros vandenyje, naudodami jautriems audi-
niams skirtg skalbimo priemone.

3. Negrezkite, nelyginkite, nepalikite susukto, nedZiovinkite sauléje.

sk DéleZita informacia

BlahoZeldme vam k zakdpeniu tohto kvalitného modelu od
spolocnosti Thuasne®. Budete sa z neho dlho tedit, ak budete
dodrziavat nasledujlice pokyny na oSetrovanie:

1. Chrante pred opalovacim olejom, opalovacim krémom a kozme-
tickymi pripravkami. DIhé posobenie telesného potu, chléru, termal-
nej, slanej a morskej vody méze poskodit elastické vidkna plaviek a
spdsobit vyblednutie farieb.

Preto odportcame:

2. Po kazdom poutziti vyplachnut v Cistej vode a vyprat oddelene po-
mocou jemného pracieho prostriedku pri 30 °C.

3. NeZmykat, neZehlit, nenechdvat lezat zvinuté, nesusit na sinku.

sl Pomembne informacije

Cestitamo vam za nakup tega kakovostnega modela iz hige
Thuasne®. V njemu boste dolgo uZivali, ¢e upostevate naslednja na-
vodila za nego:

1. Zad¢itite ga pred oljem, kremo za soncenje in kozmetiko. Dolgo-
trajna izpostavljenost potu, kloru, termalni vodi, slanici in morski vodi
lahko poskoduije elasti¢na vlakna kopalk in zbledi barve.

Zato priporoamo:

2. Po vsaki uporabi izperite v Cisti vodi in operite lo¢eno z blagim
Cistilnim sredstvom pri 30°C.

3. Ne oZemaijte, likajte, ne puscajte zvito, ne susite na soncu.

hu Fontos informacié

Gratuldlunk Onnek a Thuasne® &ltal gyartott magas
minéségli modell megvasarlasdhoz. A termékben sokaig oromét lel-
heti, ha betartja az alabbi dpolasi utasitasokat:
1. Védje napolajtél, napkrémtél és kozmetikumoktél. Izzadség, klor,
termalviz, s6s viz és tengerviz hosszabb ideig tart6é hatdsa eredmé-
nyeképpen a furdéruha rugalmas szélai kdrosodhatnak, és a szinek
kifakulhatnak.
Ezért az alabbiakat ajanljuk:
2. Minden hasznélat utan éblitse ki a terméket tiszta vizzel, és kimél§
mosészerrel 30°C-on kilon mossa ki.
3. Ne csavarja ki, ne vasalja, ne hagyja 6sszetekerve és ne szaritsa
anapon.

ro Informatii importante

Va felicitam pentru cumpararea noului model de calitate superioara
de la Thuasne®. Va veti bucura mult timp de acesta daca veti respecta
urmatoarele indicatii de intretinere:

1. Protejati impotriva uleiului si cremei de protectie solara si impo-
triva cosmeticelor. Actiunea persistenta a transpiratiei, clorului, apei
termanele, apei sarate si apei marine poate deteriora fibrele elastice
ale pieselor de baie si le poate decolora.

Recomandam:

2. Clatirea Tn apa curata dupa fiecare purtare si spalarea separatd la
30 °C cu un detergent delicat.

3.Anuserasuci, anuse cdlca, a nu se lasarulat, a nu se usca la soare.

bg Baxxna undpopmauus

Hve Bu nosgpasssame C mnokynkaTa Ha TO3M KauecTBeH Mogern,
npovsseseH oT dprpma Thuasne®. Bue Lie ce pagsaTe NPOABAXNTENHO
Ha 13MoN3BaHeTo My, ako Cra3saTe CllejHNTe yKa3aHua 3a NoaAbpXaHe:
1. MaseTe ro OT CIBLHLUE3AWMTHO Macio, Kpem U KO3MeTuKa.
MPOABLAXNTENHOTO Bb3/eiCTBIE Ha NOTTa Ha TANOTO, Ha X10p, TepManHa,
MVHepanHa 1 Mopcka Boja MOXe Aa NoBpeAV enacTuiHUTe My BnakHa 1
Aa foseje /1o n3bensBaHe Ha LipeToBeTe.

Mopaaw ToBa Bu npenopbyBame:

2. Cnep BCSIKO HOCEHe o U3MnnakBaiiTe ¢ Boja 1 ro Nepete oTAENHO ¢ GUH
nepuneH npenapart npu 30°C.

3. He ro ycykBaiiTe, LeHTpodyrnpaiite, He ro rnagete, He ro ocTaBsiiTe
HaBUT, He ro CyLleTe Ha CTbHLE.

ru BaxxHas uHdpopmauus

Mo3apaBnsiemM ¢ NOKyNKovi 3TOM KauecTBeHHOM

MoZenV Npon3BoACTBa koMnaHuy Thuasne®. OHa 6yaeT AoNblue pajoBaTh
npu COBNKOAEHUMN NPUBEAGHHBIX HUXE yKa3aHWiA Mo yXoay:

1. 06eperaTb OT CONHLIE3aLLMTHOrO Macia, Kpema U KOCMeTVIKI. [jinTensHoe
BO3/|eICTBME MOTa, X/IOPVPOBAHHOW, TepManbHOW, MUHepanbHON W
MOPCKOVi BOABI MOXET MPUBECTU K MOBPEXAEHWIO 3M1aCTUUHBIX BOIOKOH
KynanbHOoro KocToMa 1 06ecLiBeYnBaHm1I0 Kpacok.

Mo3ToMy pekomeHayem:

2. Mocne KkaXAoi HOCKy MporofackveaTe B YWCTOW BOAE U CTUpaTh
OTAE/IbHO C MArKMM MOoLLMM cpeacTsom npm 30°C.

3. He oTXnMaTk, He MMaauTh, He OCTaBNATL /leXaTb B CBEPHYTOM BiZe, He
CYLINTb Ha CONHLE.

hr Vazne informacije

Cestitamo Vam na kupnji ovog kvalitetnog modela iz ku¢e Thuasne®
Dugo Cete biti zadovoljni s njime ako se pridrzavate sljedecih uputa za njegu:
1. Stitite ga od dolaska u dodir s uljem ili kremom za suncanje te kozme-
tikom. Dugotrajno izlaganje djelovanju znoja, klora, termalne, slane i
morske vode moZze ostetiti elasticna vlakna u artiklu mode za kupanje
i izblijediti boje.

Stoga preporucujemo:

2. Nakon svakog noSenja isperite ga u Cistoj vodi i perite odvojeno
deterdZentom za fino rublje pri temperaturi od 30 °C.

3. Ne izimajte ga, ne glacajte, ne ostavljajte da leZi smotan, ne susite na suncu.
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de Wichtige Information

Wir gratulieren zu dem Kauf dieses Qualitats-Modells aus dem

Hause Thuasne®. Sie werden lange Freude daran haben, wenn Sie
die nachstehenden Pflegehinweise beachten:

1. Vor Sonnendl, -creme und Kosmetika schitzen. Langes Einwirken
von Korperschweif3, Chlor, Thermal-, Sole- und Meerwasser kann die
elastischen Fasern der Bademode beschadigen und die Farben aus-
bleichen.

Wir empfehlen deshalb:

2. Nach jedem Tragen in klarem Wasser ausspllen und mit einem
Feinwaschmittel bei 30°C separat waschen.

3. Nicht wringen, nicht bugeln, nicht zusammengerollt liegen lassen,
nicht in der Sonne trocknen.

en Important Care Instructions

We congratulate you upon your purchase of this high-quality gar-
ment from Thuasne®. To prolong life of your swimsuit, please obser-
ve these care instructions:

1. Avoid contact with suntan lotion, cremes and cosmetics. Long peri-
ods of contact with perspiration, chlorine, thermal, brine or salt water
can lead to damages of the elastic fibres and can bleach the colours.
Therefore we advise you to:

2. Rinse in clear water and wash separately and carefully after each
wearing, using a mild detergent at 30° C.

3. Do not wring, do not iron, do not keep it rolled up, do not dry in
the sun.

fr Informations importantes

Cheére Cliente, vous avez acquis un maillot de bain Thuasne® et nous
vous félicitons d'avoir choisi la qualité! Afin de pouvoir le conserver le
plus long-temps possible, veuillez tenir compte des conseils suivants:
1. Protégez votre maillot de bain des huiles/crémes solaires et
autres cosmétiques. La transpiration, le chlore, 'eau thermale, saline
et de mer peuvent détériorer les fils élastiques de votre maillot et
déteindre ses couleurs. C'est pourquoi, nous vous recommandons :
2. Apreés chaque utilisation rincez-le a I'eau claire.

3. Lavez-le séparément a une température de 30° C avec une lessive douce.
4. Veillez a ne pas le tordre, le repasser, ni le stocker enroulé.

it Informazione importante

Ci congratuliamo per | acquisto di questo modello di qualita della

ditta Thuasne®. Sarete ancor pil soddisfatte dell“acquisto se se-
guirete le seguenti istruzioni per una pili lunga durata del vostro capo:
1. Fare attenzione a oli solari, creme e cosmetici. A lungo andare la
sudo-razione eccessiva, il cloro, le acque termali, l'acqua di mare e il
sole possono danneggiare i tessuti elastici dei costumi e farli scolorire.
Consigliamo quindi:
2. Sciacquare in acqua chiara ogni qualvolta lo si porta e lavare sepa-
ratamente a 30°C con un detersivo per capi fini.
3. Non strizzare, non stirare, stenderlo bene, non lasciare asciugare
al sole.

es Informaciones importantes

Le felicitamos por la compra de este modelo de primera calidad de
la marca Thuasne®. Lo disfrutard mucho tiempo si observa las sigui-
entes recomendaciones:

1. Evitar que el tejido entre en contacto con aceites y cremas solares,
asi como con cosméticos. Una accion prolongada de sudor corporal,
cloro, agua termal, salada y de mar puede dafiar las fibras elasticas de
las prendas de bafio y atenuar los colores. Por eso recomendamos:
2. Después de cada uso aclarar con agua limpia y lavar aparte a 30°C
con un detergente para prendas delicadas.

3. No retorcer, no planchar, no secar al sol. Extienda o doble siempre
bien la prenda.

pt Informacgédo importante

Muitos parabéns pela compra deste modelo de qualidade da casa
Thuasne®. Se observar as instrugdes de conservagao que se seguem,
vai ter prazer nele durante muito tempo:

1. Proteger de 6leo e creme solar, bem como de produtos cosméti-
cos. Aacgdo longa de suor corporal, cloro, dgua termal, salgada e do mar
pode danificar as fibras eldsticas da roupa de banho e desbotar as cores.
Por isso, recomendamos o seguinte:

2. Enxaguar com 4gua limpa apés cada uso e lavar separadamente a
30°C com um detergente para roupa delicada.

3. Né&o torcer, ndo passar a ferro, ndo deixar enrolado e ndo deixar
secar ao sol.

nl Belangrijke informatie

U heeft een goede keuze gemaakt met de aankoop van dit
kwaliteitsbadpak van de firma Thuasne®. U zult langer plezier
hebben van dit badpak als u volgende behandelingsadviezen opvolgt:
1. Tegen zonnebrandmiddelen, -cremes, cosmetica en shampoo be-
schermen. Lang inwerken van transpiratie, chloor en zoutwater kun-
nen de elastische vezels aantasten en de kleuren verbleken. Daarom
adviseren wij:

2. Na het dragen steeds uitspoelen in helder water en met een fijn
wasmiddel bij 30°C apart wassen.

3. Niet wringen, niet strijken, niet opgerold laten liggen en niet in de
zon drogen.

da Vigtig information

Vi ensker dig tillykke med kebet af denne kvalitetsmodel fra
Thuasne®. Du vil have glede af den i lang tid, hvis du falger
nedenstaende plejeanvisninger:

1. Produktet skal beskyttes mod sololie, -creme og kosmetik. Laenge-
re tids pavirkning af kropssved, klor, termal-, brine- og havvand kan
beskadige de elastiske fibre i badetgjet og afblege farverne.

Vi anbefaler derfor:

2. Produktet skylles efter hver brug i rent vand og vaskes separat
med et mildt vaskemiddel ved 30°C.

3. Produktet ma ikke vrides, ma ikke stryges, ma ikke ligge sammen-
rullet, md ikke terre i solen.

sv Viktig information

Vi gratulerar dig till kopet av den har kvalitetsmodellen fran
Thuasne®. Du kommer att ha gladje av den ldnge, om du féljer de
nedanstaende skotselanvisningarna:

1. Skydda den mot sololja, solkrdm och kosmetika. Paverkan av svett,
klor, varmt kallvatten, saltvatten eller havsvatten under lang tid kan
skada de elastiska fibrerna i badkladerna och bleka fargerna.

Darfor rekommenderar vi féljande:

2. Skolj den i rent vatten efter varje anvandningstillfélle och tvatta
den separat i 30 °C med ett tvattmedel for fintvatt.

3. Vrang den inte, stryk den inte, 13t den inte ligga ihoprullad och 1t
den inte torka i solsken.

fi Tarkeaa

Onnittelemme tama Thuasne®-laatutuotteen hankinnasta. Siita
on sinulle iloa pitkaan, kun huomioit seuraavat hoito-ohjeet:
1. Suojaa uima-asu aurinkodljyiltd, -voiteilta ja kosmetiikkatuotteilta.
Hiki, kloori, kuuma-, suola- ja merivesi voivat vahingoittaa uima-asun
joustavia kuituja ja haalistaa vareja.
Suosittelemme siksi:
2. Huuhtele uima-asu jokaisen kayttokerran jalkeen puhtaalla juoma-
vedelld ja pese erilladn hienopesuaineella 30 °C vedessa.
3. Ala kierra, 414 silita, 413 sailyta rullattuna, 814 kuivata auringossa.

el Znpavtiki mAnpoyopia

TUuyXapnTApLa yLa TV ayopd autol Tou HOVTEAOU UPNANG
ToLoTNTAG Tou oikou Thuasne®. Oa To XPNOLHOTIOLELTE YLa TTOAD
Katpo, av akoAOUBELTE TTPOCEKTIKA AUTEG TLG UTTOSELEELS PpovTiSag:
1. MpootateVete to povtého amd ta nALakd Aadla, Kpépeg Kat
KOMUVTIKA. MeydAng  Slapkelag €magry pe  Spwta, YAwpLo,
6aAaooLVO KaL LapaTiko VEPO e AAGTL PTTopEL va TIpoKaAETEL (pBopd
TWV EAACTLKWV VWV Kal EE6wpLacua Twv XpwHaTwy.

I'a tov Adyo autd odg cLVLOTOUHE:

2. ZEMAEVETE TO POVTENO PETA amod KABe pappoyn, He KabBapd vepd
Kat TTAEVETE TO EEXWPLOTA HE 0KOVN TAUGLHATOG uaiabnTwy pouxwy,
otoug 30°C.

3. Mnv to OTpiBETE, PNV TO OLSEPUIVETE, PNV TO QAMOBNKeVETE
TUALYPEVO GE POAOG KaL NV TO CTEYVWVETE GTOV NALO.

cs DuleZita informace

Gratulujeme Vam ke koupi tohoto kvalitniho modelu od firmy
Thuasne®. Budete se z né&j dlouho t&3it, pokud budete dodrzovat tyto
pokyny k oSetfovani:

1. Chrarite plavky pred opalovacim olejem, krémem a kosmetikou.
Dlouhé pusobeni télesného potu, chléru, termalni, slané a morské
vody muUZe poskodit elasticka vlakna plavek a zpUsobit vyblednuti
barev.

Proto doporucujeme:

2. Po kazdém no3eni plavky vyplachnéte a samostatné je vyperte ve
vodé s jemnym pracim prostfedkem pfi teploté 30°C.

3. Nezdimejte, nezehlete, nenechte leZet svinuté, nesuste na slunci.
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